AKT THEMELIMI DHE 5TATUT
1
SHOQERISE ME PERGIEGIES| TE KUFIZUAR

"ALLORA COMPANY" SHPK

KRELN I

Themelimi, Emri, Ohjekti, Kohézgjatja dhe Selia

Meni 1
Data ¢ Themelimit, Emei dhe Themeluesit

ot médatd 228.05.2024 ne té nénshkruarit:

1. MEHMET ALl GUMNDOGDU, lindur né Bursa-Turgl, | datélindjes 18.10,1579, madhor

dhe me ralési 18 ploté par té vepruar, me numér identifikimi Pazaporté U32780557

né cilésing @ ortakut té& Shogérisé ka redaktuar kété Akt Themelimi dhe Statut, pér
themealimin & shogérise me pérgjegjési 18 kufizuar me emértimin

“ALLORA COMPANY" SHPK

Shogéria rregullon veprimtaring e saj né pérputhje me Aktin @ Themelimit dhe Statutin e
zaj, me ligjin 9901 daté 14.04.2008 “Pér tregtarét dhe shogérité tregtare” dhe Ligjit Mr.
9Y:3, date 3.5 2007 "Per Qendrén Kombélare t& Begjistrimit”

Meni 2

Objekti aktivitetit

shogéria do té ushtrojé veprimtaring si me poshto:

freptim, Import-Elsport dhe prodhim makinerish te ndryshme si dhe e makinerive per
tarjen g tapeieve,

Tregtim  dhe prodhim detergjentesh te ndryshme, si dhe te detergjenteve per larjen e
tapeteve, detargjenieve per pastrim, 21j.

Marketing i produkieve te siperpermendura.
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"'.-%l?tﬁ%f:‘;t Eksporl & mallrave dhe produkteve té sipér pErmendura dhe arlikujue té
n,u‘ﬁ:fsﬁém industrial&, etj.
i ITfan.q_a:::rli dhe magzazinimi pér vete dhe t8 tretéee, té mallrave, produkieve, ose
nenprodukteve té mesipérme
Aktivitet ne fushen e Lurizmit,
Tregtim, Import-Eksport dhe prodhim | konfeksloneve dhe veshjeve Le ndryshme,
Shogéria sipas nevojave té aktivitelit ka Lé drejtén & ushirimit t& cdo aktiviteti t& ligishém,
té [ejunshiém pér formén e Shogérisé, e cila nuk ndalahet me lig] .
Meni3
Kohézgjatja
kohézgjatja e shogérisd do Lé jeté pa afat.
Meni 4
selia
selia e shogérisé do té jeté:
Rrashbull, Zona Kadastrale 3215 , Gedine Nr. Pasurie 26/1, Durrés, Shgiperi
Shogiria mund té hapé filizle, degé apo pérlagisi né 1& gjiths territorin shgiptar dhe jashie
vendit,
Krau Il
Kapitali i regjistruar
Meni 5
Vlera dhe pagesat e kapitalit té regjistruar
Kapilali i shagérisé éshte 100. 000(njeqindmijé) Leke, | ndard nél kuote.
Kontributi i artakéve né kapitalin e shoggrisé ashlé vlerésear sipas e dhénave L&
mépashtme:
L.MEHMET ALl GUNDOGDU éshbé zalerues | 1 kuote, me 100 % piesmarrje né kapitalin e
shagériseé ma vlaré 100, GO0 leka,
2,
Meni G

Pagosa e kuotave
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%ﬂ?mmr-gmrm mund 1'i kérkojné ortakéve pagimin e kontributeve né para té pashlyera
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o j"a_"li’}ﬂ?’ﬁ me kuotat e tyre,

Mé rast té mos shlyerjes s& kontributeve, sipas pércaktimit t& administratorit, personi
pérgiepies do té paguajé njé kamaté vonesé mbi shumén e papaguar me inleres prej 4% né
vit.

Meni ¥

Kalimi | kuotave

Kalimi i kuotave dhe | t@ drejtave gé rrjedhin pre| Lyre, mund 18 béhel me koantraté

shitblerje, me dhurim, ma trashégimi ose me ¢do ményré tjetér t& parashikuar me ligj.

Mepl 8

Zmadhimi e zvogélimi | kapitalit themeltar

Msamblea g Pérgjithshma, me shumiceé t8 kualifikuar, mund té zmadhaji kapitalin
themeltar t& shogérisé duke rritur kuotat e ortakéve ekzistues né shumén & pércaktuar nié
vendimin porkatis. Zmadhimii kapitalit me géllim pranimin e ortakéve Lé ring ng shogéri,
miratahet nga Asamblaja e PErgjithshme me shumicén e kualifikuar t8 votave t& artakéve,
Shogéria mund té vendosé zvogélimin e kapitalit themeltar té shogérizé me vendimin e

Azamblesé se Pérgjithshme, 18 marrd me shumics 18 kualilikuar Lé volave.

Krew I
Asambleja e piérgjithshme

Neni 9
Té drejtat dhe detyrimet
Asambjeja e Pérgjithshme éshté pérgjegjése pér marrjen e vendimeve pér shogqering pér
cioshljel e mépashime:

al pércaktimin e palitikave tragtare té shogérise,

B ndryshimet e statutit,

¢l emérimin dhe shkarkimin e administratoréve,

d} emdérimin dhe shkarkimin e likujdatoréve dhe ekspertéve kontabél 8 autarizuar,
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. fb{:_f’f!ﬁiigﬂﬁfriﬁﬂ e zbatimit té politikave tregtare nga administratorét, perfshiré
pergatitien e pasogyrave financizre wvietore dhe t8 raporteve ©@ ecurisé =é
vEprimtarise,

f) zmadhimin dhe zvagélimin e kapitalit,

gl pjesétimin e kuotave dhe anulimin e tyre,

bl pérfagésimin e shoglérisé né  givkalé dhe né progedimet e tjera  ndaj
adminsitratoréve,

i) riorganizimin dhe prishjen e shog#risg,

il miratimin e rregullave progedurale té& mbledhjeve té asamblesa,

ki géshtje 18 tjera 18 parashikuara nga lig)l apo statuti.

Meni 10

Thirrja e AsamblesE s& Pérgjithshme

a) Asamblaja e Pérgjithshme thirret npa administratori té paktén 2 herd né vit, pér té
miratuar pérkatésisht bilancin vjetor té mbyliur dhe bilancin vietor parashikues.

b] Mbledhja e Asamblesé sé Pérgjithshme thirret népérmjet njé shkrese dérguar cdo
ortaku me posté té zakonshme ase mesazh elektraonik. Njaltimi duhet té kryhat té
paktén 7 dité pérpara datis & caktuar par mbledhjen,

citirtakét, né zotérojné t& paktén 5% 18 kapitalit t& regjistruar kané @ drejté @
thérrasin mbledhjen & Asamblesé s& Pérgjithshme népérmjet administratorit ose

edhe pa ndé@rmjetésimin o tij.

Meni 11

Pbledhjet e Asamblesé sé Pérgjithshme

a) Mbledhja e asamblesé éshié e viefshme nése né L& marrin pjesd artaks ge
:oférpingé me shumé se 50% té aksionewe, per 1§ wvendosur pér céshtje 18
zakanshme. N& kété rast vendimi | Asamblesé 8shté i viefshém nEse Eshté votuar
nga shumica g votave t& artakéve pjesmarrés,

b} Mbledhja e Asamblesd, pér té vendosur pér géshtje t& veganta si: ndryshimi i

statutit, zmadhimi ose zvopélimi | kapitalit té@ regjistruar, shpérndarja e fitimeve,
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?{I.:___-_.j.jfl-['fé':;f.[:‘ﬂiilﬂi dhe prishja e shogeérise, éshté e vlefshme nése né 8 marrin pjesé

AL e gE zotérojné mé shume se 75% t& kuotave. M kété rast vendimi | Asamblesé
ashte i vlefshém nése 8shté votuar nga jo mé pak se tre té katértat e votave L&
ortakéve pjesmarrés.

c] Mbledhja @ Asamblesg drejtohet nga administratori nése &shig e thirrur prej tij.
Hése Asambleja e PErgjithshme éshié thirrur nga pakica, atéherd ajo kryesohel npa
njaringa ortakél e zgjedhur nga pjesémarrésit né até mbledhje.

d} Administratarl pavargsisht se nuk &shté ortak, ka té drejtén e pjesémarrjes si edhe
e marri fjalén ng cdo mbledhje té Asambless sé Pérgjithshme,

Meni 12

Votat e Pjesémarrésve

a) Cdoortak ka té drejta vate né pérpjestim me vierén nominale té kuotés sé tij,

b} Asnjé ortak nuk volon né mbledhjen e asamblesé sé pérgiithshme nése nuk ka
shlyer térgsisht detyrimet, gé kané té béjné me kuotat, gé ai dispanon,

Meni 13

Emirimi [ Administratarit

a)l Administrimi 51 dhe pérfagésimi | shogeérisé | besohen  njé ose mé shume
Administratoréve gé mund edhe té mos jené ortake,

Administratorl emérohet pér 5- viet nga regjistrimi | shogérisé prané QEB-s&, me &

drejLé ripértéritie, me pérjashtim doréhegjen apo shkarkimin nga zna e Asamblese,

Delyra e Administratorit i ngarkohet 2. MEHMET ALl GUNDOGDU, per nje periudhe

F-vjecare, técilitijepel e drejta e firmés dhe e pérfagésimit té Shooérisé.

b Asambleja e Pargjithshme mund té shkarkojé né cde kahé Administraterin nga
detyra, me shumicé té zakanshme vatash, me kusht qé né mbledhje t& marrin pjese

ortakét me té drejtd vole, g& zotérojng mé shumé se 75% té kuotave.

Meni 14
Kampetencat & Administratorit

Administratori ka té drejtd dhe detyrohal:
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“Tdike zhatuar politikat treptare, té vendosura npa Asambleja e Pirgjithshme,

b 18 péErfanésajé shogiring,

c) té kujdesel pér mbajtien e sakté e 18 rregullt t8 dokumentave dhe t& librave
kontabil t8 shogérise,

d) té bije té mundur pérgatitien nga specialisti  ngarkuar dhe t8 nénshkruajé bilancin
vlelar parashikues pér vitin e ardhshém, p&r tu miratuar nga Asamblea e
Pergjithshme, brenda dates 20 tetar t& vitit paraardhis.

eh t& bEE té mundur pérgatitien nga specialisti | ngarkuar dhe t& nénshkruajé bilancin
vietor te mibyllur, pér tu miratuar nga Asamblea & Pérgjithshme, brenda dates 20
mars e witit 1& ardhshEm dhe rapartin e ecurisé s& veprimtarisé dhe, sé bashku me
propozimet pér shpérndarjen o filimeve, | paraget kéto dokumenle pérpara
Azamblesi 58 Pérgjithshime pér miratim,

1Y t& krijoj& njé sistern monitorimi e njoftimi t& hershém pér rrethanat qé kércénojni
mbarévajtien e veprimtarisé dhe ekzistencén e shogérisé,

) 1€ kryejn regjistrimet @ publikimet e detyrueshme té té dhénave té shogériss,

h} té raportojé pérpara Asamblesé sé Pérgjithshme né lidhje me zbatimin e politikave
tregtare dhe me realizimin e veprimeve ¢ posagme me réndési té vecanté peér
veprimtaring e shogérisé treglare,

I} 18 kryejE detyra té tjera, té péreakiuara né ligj) dhe statut,

Meni 15

Mbledhjet e Administratarit

Administratori kujdeset gé né libra té posagém t8 mbajé proces verbalet e té glitha

takimewve LE kryera ngas ai, 5 dhe t@ gjitha mbiedhjet e Asamblesé sé Pérgjithshme.

Kreu Vi
Shpérndarja e fitimit vjetor t& shogérisé
Meni 16

Shpérndarja e fitimit vjetor

.
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- @Elﬂt&m e fitimit g& i takon secilit ortak nga viera e fitimit vietor té deklaruar ns
pasgyrat financiare t& shoodrisé, vendasel té shpérndahet nga asambleja e
pérgjiithshme,

by Asambleja e Pérgjithshme ka kompetenci Uu shparndajé ortakive pjesen e fitimit
ne raport me vlerén e kapitalit te regjistruar, qé kuotat e secilit ortak pérfagésajné.
¢l Poashtu, Asambleja e Pérgjithshme mund t& vendosé gé njé pjesé e fitimit vietor L@
mos u shpérndabet ortakéve, por kéto shuma 18 perdoren pér zmadhimin e
kapitalit fillestar apo pér gallime {8 {jera, té cilat ajo | kensideron 12 dobishme pér
shagéring.
Krew VI
Prishja dhe njoftimet
Meni 17
Prishja dhe [ikuidimi

a) MErast té likuldimil t8 shogérise, Asamblaja ¢ Pérgjithshme emeran njé likuidator, |
cili administron shogering deri né mbylljen e progesit t8 likuidimit.

bl Me vendimin e posacém t8 Asambless sé Pérgjithshme, 18 marré me shumicé té
kualifikuar, pasi jan& shlyer detyrimel ligjore ndaj kreditoréve té shogérisé,
likuidatori shpérndan pjesén e mbetur t& pasurisé sé shogérisé ndérmiel orlakéve.
Kio shpérndarje e fundit bahet né raport me vierén e kapitalit té regjistruar, g@

kuotat e secilit ortak pérfagésajné.

MNeni 18

Ftesa pér kreditorét

Likuiduesil dubet té ftojné kreditorét pér & depozituar pretendimet e tyre pér prishjen e
sdj. Shogéria e publikan dy heré kété njoftim, me njé interval prej 30 ditésh, né fagen e saj
t& internetit, st dhe né fagen e internetit t8 Qendrés Kombétare té Reglistrimit. N& njoftim

duhet deklaruar se prelendimet duhet t8 depozitohen brenda 30 ditéve nga data e

njaftiit té fundit. ﬁ/_’
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; '. aj Pas shpérndarjes sé aktiveve t8 mbetura, likuiduesi e njofton Qendrén Kombétare
x i

H‘ : te Regjistrimit pér pérfundimin e likuidimit dhe kérkan cregjistrimin e shogérise

- £
v t8®. . A . _
N b} Weprimtaria e likuiduesit nuk mund té kundérshtohet pas cregjistrimit Lé shogérisé

T nga Oendra Kombetare e Regfistrimit,
Neni 20
Dispozitat ¢ fundit
Shageria do té ushtrajg aktivitetin e saj né pérputhje me normat o kétij statuti,
Pér gdo gjé tjetér, g8 nuk éshié shkruar shprehimisht né kéth statut, shatohet lagjislacioni
né fugi pér shogérité tregtare, pér QKB-né si dhe gdo ligl telér mbi veprimtaring e

shogérive me pargjegjési té kufizuar,
ORTAKU | SHOQERISE

MEHMET ALI GUNDOGDU

-
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DHOMA KOMBETARE E NOTERISE

; l REEREE
N{T*EEE-;'E-L}E}RL’"N F. HOXHA Sy BTy TF'_E.!_‘.,LE TARIFE
._.,._-1-1 (o L

DATE 28/05/2024 5
NRREP 800 \

VERTETIM NENSHKRIMY ot iz 7o

Sot, me date 28 J'r'ﬂél_j 2024[Dyrije e njezet & kater), para meje Moter FLORIAN F, HOXHA, anétar
re Dhomen Komblzre t8 Naterise, Lega Vendore DURRES, me zyré né adressn Durres, NR.11,
ALERSANDER GOGA, MR.641, NR,27, u paragit personalishe:

MEMSHKRUES/IT: MEHMET ALl GUNDOGDU, atésia MEHMET, amisia FAHRIIE, shtetas Turk, linclur
ne BURSA die banues né BURSA, me adresé Osmangazi, Turgl, lindur mé 18/10/1974, gjendja civile
‘i martuar”, madhor, me zotési 1 ploté juridike pér té vepruar, pér identitetin e t& cilit u Earantova
me Pasaporle Turke nr, U32780557 dhe nr persanal 17239733678

shtetasl | masiperm ne prezence te Perkthyeses se givhes Angleze, né vullnet L& liré dhe 18 plote, u

paragit dhe nenshkruajti pérpara meje Moterit, “Alktin_ e Themelimit dhe Statutin e Shagerise,
hashkélidhur

dind Noterfja, pasi verifikova jdentitetin e perscnave L& sipércituar, népérmjet mjeleve b8
icentifikimit neé parputhje té platd me nenin 62, pika 1, gérma "&", si dhe nenit 128 t& ligjit nr.
110/20L8"PEr Notering”, dhe Udhezimit t& Ministriseé sa Drejtésisé nr. 6291, daté 17.08.2005:
vErtetaj nénshkrimin e tyro.

ME zbatim t8 ligjit nr. 9887, daté 10.03 2008 “Pér mbrojtjen & t& dhénave Parsonale”, unté noteri
deklaro] se do té ruaj dhe pérpungj t& dhénat personals té subjektit te két] vepriml nit ményre 18
drejle dhe té ligishme.

MNOTER
HOKHA

Fiy. |



ot . STATUTE AND ARTICLES OF ASSOCIATION
Ve OF THE LIMITED LIABILITY COMPANY
“ALLORA COMPANY” LTD

CHAPTER I

Establishment, Mame, Ohject, Duration, and Head Office

Article 1

The Establishment Date, Denomination and Feunders

Today on 28.05.2024, we the undersigned,

1. MEHMET ALl GUNDOGDU, born in Bursa-Turkey, on 18.10.1974, adult and in his full
power, wilh identification Passport number J32780557

In quality of Founders, have compiled this Stalute and Act of Association of the Limited Liability

Company with the name
“ALLORA COMPANY" L.T.D.

The Company will pursue its activity accarding to this Statute and Association Act and to the

Albaniar legislation, Law 9901 date 14.04,2008 "On commercial Companies”

Article 2

Object of the activity

The Company shall carry aut the following activities:

Trading, Imporl-Export and production of different machinery, as well as machinery for washing
carpets,

Trade and praduction of various detergents, as well as detergents for washing carpets, detergents
far cleaning, etc..

Marketing of the above mentionad products,

e |
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Import _qfi.::ﬁpj?__tl__{"b? the above mentioned malerials, poods and products and different industrial
|Jr{:-du-étsi,l';:l'~';£f

Iransport national and internalional and warehousing For self and third of goods, by- products and
praducts above mentioned.

Activity in the field of tourism,

Trade, Impert-Export and production of different confections and clothing,

Accarding to the needs of the activity, the Company has the right to exercise any legal activity,

permissible for the form of the Company, which is not prohibited by law

Article3
Duration

The duratian of the company will be unlimited,

Article 4
Legal Head Office
The Legal Head Office of the Company is located at the address:
Rrashbull, Zona Kadastrale 3215, Godine Nr. Pasurie 26/1, Durrés, Shgiperi
The Company may open other branches, subsidiary or representation Offices throughout the
couniry and abroad.
CHAPTER |

REGISTERED CAPITAL

Article 5

The value and payments of the registered capltal

Ihe share registered capital of the sociely is 100. 000 {onehundredthousand) Leké, divided inta
1 shared quota.

The contribution of tha partner in the capital of the Sociely has been estimated as follows

accarding to the provided data:

a
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1. 'MEHMET ALl GUNDOGDU is the owner of 1 guota, with 100 % participation in the share

capilal of the Company, and its value is 100, 00D lekié.

Article &

The payment of the shares

The Administrators may ask to the partners the payment of contribution In maney for thair
shares.

Fail Lo pay the cantributions accerding to the determination of the Administrator, the responsible

perzan should pay the arrears in the amount 4% in a year.

Article 7
The transfar of Shares
The transfer of shares, and of the privileges deriving from them, should be made by a legal selling

cantract, by a donation, inheritance act or any other form prescribed by the law,

Article 8
Increasing and decreasing of share capital
The General Assembly Meeating, may Increase or decreass by qualified majority the shared
capital and by increasing the shared quotas of the existing partners according Lo the prescribad
amaunt.
The increase of capital with the purpose of admitting new partners, must be approved by the
Genaral Assembly Meeting by gualified majority of votes from the partners.
The company may as well, decrease the shared capital with the approval of the General
Assembly Meeting by qualified majarity of votes from the partners.
CHAPTER Il

The General Assembly Meeting

Article 9

Rights and Ohligations

f )
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The Geréral Assembly meeting is liable for decision making for the company within the following

matters:

al

fl

H

Determination of the commercial policies of the campany,

Amendments of the Articles of this Statule and Act of Asseciation,

Appeintment and dismissal of the Administrators,

Appointment and dismissal of the liguidators and the Authorized Accounting Expert,
Supervisions of the application of the commercial policies from the administrators,
including the compilation of financial statements and campany reports:

Increase and decrease of capital,

Divisian of shares and their annulment;

Representation of the company in front of the court and other procaedures against the
administrators;

Re-organization and demolition af company,

Anproval of the procedures of the meetings

Dther matters fareseen by the law and the Articles of assaciation:

Article 10

Method of Convening the General Assembly Meeting

al

The General Meeting is convoked at least twice a year to approve the balance sheet and

the forecasting annual balance,

by The General Meeling is conveked by normal mail ar e-mail, The notificatian shauld be

deone at least ¥ days befare the due date.

) The partners owing less than 5% of the registered capital are entitled to canvoke the
general meeting through the administrator ar even without his intermediatian,
Artlcle 11

The meetings of General Assembly Meeting

e
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b)

1)

The meeting is valid when in it are particip ating the parlners owing more than 50% of the
shares in order to decide for ordinary matters. In this casa the decisian of the Meeting is
valid when vated by the majority of the parlicipating partnars,

For special issues as: amendmant of the Articles of the Assoclation 5, increase ar decrease
of the registered capital, distribution of the profits, re-organization and demolition of
campany, the general Meeting and its decisions are valid when participate more than 75%
ol the shares. In this case the decision of the Meeting is valid when vote mare than % of
the participating partners.

The General Assembly Meeting is presided from the administrataor, if he canvokes it. If the
Meeting s convaked by the minority, then ane of the chaosen partners presides Lhe
Meating,

Even if the administrator Is not a partner, he may participate in sach meeating of the

General Assembly meating and may take the word,

Article 12

Particlpants’ vates

al

o)

Each share means one vate,

Mo partner is allowed to vote in the General Assembly Meeting il he has not paid the

abligations or the shares he owns.

Article 13

The Appointment of the dministrators

The administration and the representation of company are committad by a sole
administrator, which may ar may not be a partner.

The sole administrator is appointed for a periad of 5 yvears from the registration of
company in the National Business Center, with the right of renewal, besides the dismissal
ar resignatian.

The Administrator is Mr.MEHMET ALl GUNDOGDU , for a period of 5 years, wha has the

right of signature and representation of Company as well,

e

L




&

i

i
s f
"'l - -J;

.:] Th @}peral Assembly Meeting may dismiss the Administrator at any tme and by simple

r\"lajl:lnt'r' of votes, providing that in the meeting is present more than 75% of the tharas,

Article 14

Competencies of the Administrator

The adminiztratar is entitled ta:

a)

H

ald

Perform all actions of the administration of company's commercial activity by carrying
out all commercial palicies set by the General Assa mhbly Meeting;

To represent the Company;

To maintain accurate records and accounting ook of company;

Tao sign the annual forecasting balance sheet and to show to the Meeating for approval the

balance prepared from the specialist within the date 20t October of the previaus vear

e} To sign the annwal balance sheet and to show ta the Meeting for approval the balance
arepared from the specialist within the date 20 March of the incaming vear and tha
progress report of the commercial activity together with the preposals of the divisian of
the profits,

fl Tacreate a monitoring and notifying system about the threatening circumstances far the
orogress of the activity and existence of company;

gl Tocommit the compulsory repistrations and publications of the company data;

bl To report before the General meeting about the commercizl policies and raalization of
some special actions important to the company's cemmercial activity:

il Tacarry other duties as by law and this Articles of Associztion.

Mrticle 15

The Meetings of Adminlstrator

The administrator takes care to keep the minutes of all meetings he has made and all the

meetings of the General Meeting.

Chapter IV

The distribution of the annual profits of the Company
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Artiele 161~
Distribution of the annual profit
) The profil partaining to each partner fram the annual galning extracted from the financial
statements of company will be distributed from the General Assembly Meeting.
bl The General Assembly Meeting is autharized to distribute Lo shareholders their part of
prafit in proportion with the part of registered capital they owr.
c} Az well, the General Assembly Meeting may decide a part of annual profit to be used for

the increase of share capital or other goals, which it considers useful for the company,

CHAPTER VIl
The fallure and the notifications
Article 17

Failure and liguidation

#| Incase of liguidation of the campany the General Assembly Meating appoints a liquidator,
which manages the company till the end of the liquidation process,

bl By special decision of the General Assembly meeting, taken by majority of votes, after
liguidating all legal abligations toward the creditors of campany, the Hguidator distributes
the remaining part of the campany's property ta the shareholders.
This last distribution is done in proportion with the registered capital that each partner
awns.

Article 18

Inwitation ta creditors

the liquidator invites the creditors to deposit their claims, when company faces bankruptey, The
campany publishes this notificalion twice within 30 days in its website and in the website af the
Maticnal Registration Center. According o the notification, the claims should be deposited within

30 days from the date of the last publication.

T
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Article 19 %
=« '-.IE'.:"

The cldsure of liquidation
al After the distribution of the remaining assets, the liguidator notifies the National
Hegistration Center about the closure of the liquidation and seeks for deregistration of
Lthe company
o) The activity of the liquidator cannot be disputed after the deragistration of the campany

from the National Registration Center.

Article 20

Last provisions

The Company shall carry out Its activity in full conformity with this Statute and Articles of
Azsociatian Act.

For any other matter Lhat may rise the parts refer to the legislation in force, to the National
Business Cenler and to the faw of public limited companies.

The Partner of the Company

MEHMET &Ll GUNDOG DL
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